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(D) Daeczára annak, hogy hazánkban gyü- 

lésezés foly, hogy a törvényhatóságok nagy 
része ujabb követválasztások által hozatik 
mozgalomba; daczára annak, hogy a biro- 
dalom képviselete ülésezésének periodusát tart- 
ja: ha hazánkfiai egymással találkoznak, szó- 
váltásuk legelső tárgya a lengyel ügy. 

Önkint is érzi mindenki, hogy ezen gyu- 

ladás szomszédságunkban, mely az egész eu- 
rópai közvéleményt mozgásba hozta, hatás 
nélkül reánk sem lehet; annyival inkább, mert 

e mozgalom által azon birodalom, melylyel 

mi egy uralkodás közösségében állunk, szin- 

tén közvetlenül érdekeltetik 
Mindenesetre a lengyel mozgalom iránti 

részvét, és, figyelem nemcsak az európai né- 
peknél, de kormányaiknál is sokkal nagyobb 

tigyelmet vont magára, hogy sem feltehetnök, 
mikép a lengyelek ujabb véráldozatai, sőt 
szomoru vértanusága most se eredményezzen 

egyebet, mint azt, hogy a világtörténelem lap- 

jára a komoly Klio ujból nehány sort irjon 
egy szerencsétlen lázzadásról, s egy szép és 
dicsö nemzet pusztulásáról. 

Az orosz dispotismus oly bánásmódot kö- 
vet a lengyel felkelésben, a mely Európa- 
szerte háboritja az érzelmeket: nemcsak a 
nyers tömeget törekedett felizgatni a lengye- 
lek ellen, hogy az idegenebb nemzetüi több- 
nyire ruszin köznép segitsen irtani , pusztitani 
a lengyelt, mely a magyarokéhoz sok részben 
hasonlatos ös viszonyok és intézvények foly- 
tán jobbadán nemes, és belőle áll az ország 

intelligentiája; nemcsak az absolutismus szol- 

gálatára mindig kész néptömeget ontá ki a 

szerencsétlen nemzetre a boszu Pandora-szel- 

lenczéjéből; nemcsak barbár kozákjaival éget- 

teti a falvakat, fogdostatja el a polgárokat, 
hogy a rideg Siberia jéghegyei közt büntesse 

öket test kinzó foglalkozásokkal; de lövet, 
akasztat, öl, pusztit, annyira, hogy hatalma 
előtt az ember, az Isten legnemesb teremt- 
ménye nem több egy szunyog seregnél, mely- 
nek vesznie kell, mert a félvilág urának ál- 
mait háboritani merészelte. 

Ha hinni lehet a legujabb hireknek, Mura- 
wieff Lengyelország e rémje, annyira vitte 
már vérszomját, mikép rendeletet ad tt volna 
ki, hogy minden lengyel felkelöt, ha kézre 
kerithetnek, minden további kérdés nélkül löj- 
jenek főbe. 

Hatalmasabb a Romanoftház, hogysem trónját 

oly könnyüszerrel ledönteni lehetne, mint történt 

a nápolyival; de annyit világosan belát Euró- 
pa, hogy a czár kormánya elégtevő hatalmá- 

nak gyakorlatában szédeleg, a higgadt okos- 
ság s a mérséklő emberi sziv eltompult nála 
a szégyen és boszuérzet miatt, s oly utra 
tért e kormány, a melyen haladva igen köny- 

nyen dynastiájára fogja vonni egy európai 
háboru veszélyét. 

Pedig ez nem kis kérdés Oroszországra 
nézve. Az északi kolossust Sebastopol nem 

régen nagyon is megrendité. Egy ujabb há- 
borutól bizonyosan lehet várni, hogy képes 

lehet megsztntetni Oroszország kegyetlen 
nralmát a hős lengyel nép felett. 

Meglehet ugyan, hogy a mig Róma ha- 
tároz, Saguntum elvész; meglehet, hogy leti- 
porva az orosz a lengyel forradalmat, a té- 
nyek jogával elhallgattatja Európát; talán ép- 
pen ezért halmozza egymásra irtozatos rend- 
szabályait a terrorismusnak és vérontásnak, 
hogy mialatt a diplomatia cunctálódik, azalatt 
ö váljék a helyzet urává ? valószinü azonban, 
hogy e kegyetlenkedést az emberiség geniusa 
kettévágja s Oroszország, gyorsabban mint gya- 
nitaná, minden oldalról európai nemzetek hadi 
hajóitól s fegyvereseitől lesz körtll véve. És ezt 

ugy látszik sejti már; megrendelt ujonczozása 

erősebb felelet azon válaszoknál is, melyeket 

Gorcsakoff külde szét a nagyhatalmakhoz, 

melyeket lapunk utóbbi számaiban vettek ol- 
vasóink. 

Ezen okmányokban semmi sincs, a mi az 

európai hatalmakat megnyugtathassa; ezen 

okmányok annyira sértök, alázók és dölyfö- 

sök, hogy éppen nem csodálkozni, ha azon 

egyetlen lengyel, ki a czár melletti buzgalma 

miatt honaárulójának tekintetik, Vielopolszki 
is elcsüggedve az orosz politika jövőjén, te- 

vékeny állásától magát fölmenteté. 
Ha az európai nagyhatalmaknak önérzete 

van, a mit pedig tagadni nem lehet, ugy 

minden combinatio oda megy, hogy az orosz 
hatalmat, ha hajlitani nem tudják, megtörni 
törekszenek. 

A készületeket látjuk is már Európaszerte. 

A török ujonezoz, a Skandmav szigetek erő- 

sitik tengeri erejöket, az ifju Olaszország 

ujabb dicsősségekről s Európa részére teendő 

szolgálatokról álmadozik. Ki nem sejtené, hogy 

e készülödések Párisból vett intések folytán 
történnek ? De hisz ezt már is igazolja azon 
legujabb röpirat, melyet lapunk hasábjain 
közreadni elkezdettünk, s melyről általában 

azon meggyőződés van elterjedve, hogy 
irója a császár által sugalmaztatván, általa a 
franczia politika iránya van kifejezve. 

E röpirat pedig nem kevesebbet mond, mint 

utolsó esetben háborut Oroszország ellen, ha 
a lengyelek jogos követeléseinek továbbra is 

ellenszegül s folytattatja vad tábornokaival az 

emberiséget mélyen sértő kegyetlenséget. 

Lengyelország sorsával pedig igen fontos 
kérdés döl el Európában; ez a nemzetek tör- 

ténelmi jogának kérdése. Ez eszme fejtegeté- 
sére visszatérünk. 

Hiolozsvaár, angusins 8. 
Kolozsvár csinosodása az utóbbi tiz év 

alatt valóban szemmel látható, a belvárosi 
uj házak ha nem nagyszertlek is, minden 
esetre jóizlésben épültek, a régibbek egyre 
javittatnak, s alakjuk kellemesítésén az illetők 
mintegy vetélkednek; nagy piacza a szemlé- 
lőben ha igéző hatást nem idéz is fel, annyi 
elismerést legalább is igényel, hogy Pozsony- 
tól Brassóig - Pestet a fővárost természetesen 
kivéve — bizonyosan bármely főtérrel versenyt 
állhat, s ha e nagypiacz már ma ilyen, minö 
lesz akkor, midőn ama négyszáz éves pom- 
pás egyház, mely a városnak kétségkivül 
legimposantabb épülete, s minden műértő 
nyilatkozata szerint a középkor épitészeti re- 
mekei sorába tartozik, érdemlett méltóságában 
állhat egy maga azon helyen, melyet számára 
egy okos fő választott volt, alig sejtve akkor, 
hogy azok, kik utána következnek, a szép- 
nek kevésbé lesznek értői és érzői, s hog 
nem fognak irtózni, ürgelyukakat illeszteni 
oldalába az örök Istenség dicsöltésére emelt 
magasztos egyháznak 

Hála a kor tisztuló izlésének, ma már 
nálunk is alig erőszakolhatná ki bármely ha- 
talmas, hogy a pulyaságnak oly valhallái 
emeltessenek, minők piaczi pompás templo- 
munk környezetét mintegy harmadfél század 
óta képezik, melyek az idevetődött vándornak, 
sajátságos elmélkedésekre nyujtának tárgyat, 
s melyek csaknem izlésünk törpeségét bizo- 
nyitnák, ha meg nem magyarázhatnok a bá- 
muló idegennek, hogy most már nem az aka- 
rat hiánya ama talizman, mely e csoda ta- 
nyákat azon colossalis épület deválvatiojára 
még fentartja, hanem a ki szivattyuzott köz- 
pénztárak, s a magánosok megzuzott tárczái. 

Azonban, mindamellett is, hogy a pénz- 
viszonyok oly mostohák, naponta történik egy- 
egy lépés, hogy eltöröltessenek a földsziné- 
ről azok az épületek, melyek a gyönyörü 
templomot irigyül zárják el a szépet minden- 
kor szerető szem elől, s melyek ha egyszer 
nem állanak ott, hol a helyet az izlés jogai- 
nak durva tapodásával foglalják, mindenki 
csodálkozand, miként lehetett oly pompássá 
alakithatott tért annyi időn át nélkülözni. 

Ilyen hatalmas lépés történt ez ügyben 

folyó hó 7-én, midőn a templom környezetét 
biró rom. kath. ekklézsiávali szerződés telje- 
sülésbe inditására, hidutczában megvásárolta- 
tott a Streicher-ház, cserébe adandó az érintett 
tiszt. ekklézsiának a környezet egy oly ré- 
sziért, melynek jövedelme a megvett ház 
jövedelmének felel meg, s a mely környezet- 
rész azonnal bontás alá vétetik, a mint a 
megvásárolt hidutczai ház az ekklézsiának 
birtokába bocsáttatott. 

E végett természetesen az szükséges, hogy 
az eladott ház volt tulajdonosa, s illetöleg 
hitelezői kielégittethessenek, miért viszont 
mellőzhetlen, hogy mindazon lelkes hazafiak, 
a kik e kedves czélt aláirásaikkal megköze- 
lithetővé tették , igéreteik, ajánlkozásaik értel- 
mében, az' önkéntesen aláirt összegnek bár 
aránylagos részét lehető gyorsasággal befizes- 
sék, s a mennyiben ez idő szerint talán távol 
volnának, befizettessék; azon t. cz egyének pe- 
dig, kik a már eddig is befizetett pénzekből 
kölcsönöket vettek fel, az összegeket teljesleg 
beszolgáltassák. (Bizottmányi pénztárnok Ma- 
gyari Mihály városház 20.ik sz. irodában). 

A kitüzött czél végleges elérhetése a tu- 
lajdonos tiszt. ekklézsia részéről ujabban is 
igen kedvező föltétellel mozdittatott elő, midőn 
meglőn állapitva, hogy a részére cserében 
kiszolgáltatandó épületek öt izben és pedig 
aként fogadtatnak el, hogy valamennyiszer 
egy váltságául alkalmas ház megszereztethe- 
tik, mindannyiszor a környezetből egy oly 
rész bocsáttassék a bizottmány rendelkezése 
alá, melynek jövedelme az uj szerzeménynyel 
födözve lészen; a bontást illetőleg még az is 
emlitést érdemelvén, hogy ennek munkája 
semmi költséget sem igényel, miután a lebon- 
tandó épületek anyagszerei is a bizottmány 
rendelkezésére maradnak, melyek minden 
esetre jelentékeny mennyiségüek, s értékre 
sem csekélyek 

Országgyülési tudósitás. 
Az ideiglenes szabályokban egy intézke- 

dés van téve, melyszerint az országgyülés 
nyolcz osztályra oszlik, még pedig ugy, hogy 
ebből két osztályt tisztán bir a 180 ezer lel- 
ket számláló szász - szász székek és váro- 
sok képviselői - egyet az ötszázezer lelket 
számláló székelység, egyet – a városokat ve- 
gyitve román városi követekkel - a 200 ezer 
lélekre menő magyarok városon lakó polgári 
osztálya; két osztály (a vármegyéké) marad a 
románoknak, két osztályt kapnak a királyi 
hivatalosok. 

Ezen osztályok kezén átrostálódik meg 
minden tárgy, ugy pedig, hogy ezen osztályok 
mindenike kiküld egy, vagy szükség eseté- 
ben két tagot, s ezek egy bizottmányt képez- 
nek, a mely bizottmány minden tárgyat elő- 
leges tanácskozás alá veszen. A szerkezet sze- 
rint tehát minden ily bizottmány áll egy szé- 
kely, egy városi magyar, két szász, két ro- 
mán s két regalista tagból. 
Ezen nyolcz osztály, melyhez a kormány- 
széki projectum szerint még a Reichsrathba 
küldés proportioja is kötve van, most megala- 
kult s a következő névsor áll elé: 

1-ső osztály: Fekete (Negrutiu) János, 
Papp Leontin, Vajda László, Moga Demeter, 
Dunka Pál, Bohatieln Mihály, Sipotariu János, 
Buteanu László, Papp Basil, Biltiu István, Bo- 
hateliu Sándor, Sulutiu Dénes, Ratiu János, 
Wilassza Ilia, Florián János, Muresianu Joakhim. 

2-dik osztály: Sulutiu József, Major Já- 
nos, Gaetanu Miklós, Láday Ágost, Cipariu 
Timothe, Russu János, Bedeus József, Ratiu 
János, Orbonasiu Mihály, Popea Miklós, Ba- 
lásiu János, Papp Péter, Demianu Péter, Ál- 
duleanu János, Puskariu János, b. Schaguna 
András, Lazariu Sándor. 

3-dik osztály : Szancsaliu Antal, Dra- 
gusianu Codru Joan, Haupt, Fridrich (a többi 
helyre magyarokat várnak, mert ez a magyar 
városok osztálya, keverve román taxás he- 
lyekkel.) 

A negyedik osztályba: Schneider Jó- 
zsef, b. Reichenstein Ferencz, Schwarz János, 
Roth Fridrich, Obert Ferencz, Fabini Józset, 
Herbert Eduard, Balomiri Simon, Nagelschmidt 
August, Trausenfels Eugen, Eitel Fridrich, 
Sehmidt Heinrich, b. Fridenfels Eugen, Bologa 
Jakab, Macellariu Ilyés, Hannea János, Angyal 
György, Balomiri János, Trausenfels Ferencz, 
Brennenberg Ferencz. 

ő-dik osztály: Schmidt Konrád, Ran- 

nicher Jakab, Schnell Károly, Maager Károly, 
Schuller Mihály, Gull József, Bricht János, 
Brandsch Károly Wittsehock Henrich, Lang 
Dániel, Lassel Ágost, Binder Mihály, Kireh- 
ner Fridrich, Tulbas János, Schuller v. Libloy 
Fridrich, Vírtler Fridrich, Popovics' Servian. 

6-dik osztály : székelyszék s város nincs. 
A T-dik és 8.dik osztály összeolvasztva 

(a regalisták Baritiu György, Binder Pál, báró 
Brukenthal József, Herberth Mihály, Munteanu 
Gábor, Popastu János, Rosenfeld Lajos, Sterka 
Sulutz, Teutsch György, Trausch József, Vas- 
sitiu Pál, gróf Béldi György, Dobra Sándor, 
Juon Constantin, Groisz Gusztáv, Mán Péter, 
b. Salmen Ferencz, Schneider Fridrich, Wách- 
ter József, Domsa György, Filtsch Józset, 
Lászlóffi Ántal, gr. Nemes János, Papp Ma- 
cedon, Zimmermann József. 

A császár, Lengyelország 
Európa 
(Folytatás. 

A császár kormánya joggal emlékeztetheti 
az orosz udvart arra, hogy irányában mindig. 
nagy kiméletet tanusitott. Napoleon császár 
éppen nem örömest s csak a legvégső eset- 
ben határozá el magát a Miklós császár elleni 
háborura. Midőn az ellenségeskedések meg- 
kezdettek, az alkudozások már több mint egy 
év óta folytak, 1853. jan. 1ő-től 1854. febr. 
16-ig. Lehetetlen volt nagyobb mérséklettel, 
eszélylyel s egyetértési szellemmel járni el.a 
S még ama levélben is, mely által császárunk. 
közvetlen s utolsó felhívást intézett a minden 
oroszok császárjához, semmit sem mulasztott 
el, mi az összeütközést megelőzheté. vá 

nFelséged" — mondá — oly számos bi- 
zonyitványait adá Európa nyugalmáróli gon- 
doskodásának, s szintoly hatalmasan mozdítá 
azt elő a rendetlenség szelleme elleni üdvös 
befolyása által, hogy nem lehet kételkednem 
határozata felől, a választását igénybe vevö 
alternativában. Ne gondoja felséged, hogy csak legcsekélyebb elkeseredés is találhatna heylet. 
szivemben ; abban nem léteznek más érzel- mek azokon kivül, miket maga felséged feje- zett ki 1853. jan. 17-ki levelében, midőn ezt irta nekem , Viszonyainknak öszintén barát- ságosaknak kell lenniök, s ugyanazon szán- 
dékokon, t. i. a rend föntartásán, a béke sze- 
retetén, a szerződések tiszteletén s kölcsönös 
jóindulaton kell alapulniok.« 

Ha Francziaország föl akarja használni a 
lengyelek buzgalmát, bizonyosan könnyü lett 
volna komoly zavarokat idézni elő az orosz 
sereg háta mögött, söt talán még előbb is 
menni be Szebasztopolba s mindenesetre sok- 
kal jobban meggyöngitni Oroszországot. Ezen 
politika helyett, mely bizonyára nem ártott 
volna saját népszerüségének, melyre - mint 
tudjuk – ő sürgettetett, de a melyet állhata- 
tosan visszautasitott; Napoleon császár oly po- 
litikát fogadott el, mely a harczot localisál- 
ván, szükségkép azon eredményre vezetett, 
miszerint Oroszországnak lehető legkevesebb, 
s csupán annyi kár tétessék, mely elég le- 
gyen azt a békére rábirni; mivel azzal ujra 
szövetségre lépni óhajtott, mihelyt az akkori 
versengés oka meg fogott szüntettetni. 

A háboru alatt Napoleon császár a nélktl, 
hogy elvesztené a lengyelek irányábani rokon- 
szenvét, kijelenté nekik, hogy nem szándéko- 
zik érettük megváltoztatni saját hadmüködési 
alapját. folnala 
A párisi congressnson Francziaország meg- 

batalmazottja nem a legkevésbbé engedékeny 
volt Oroszország irányában. A császár azt adá 
utasitásul, hogy szorosan a nélkülözhetlen biz- 
tositékokra kell szoritkozni, azon agressiók is- 
métlödése ellen, melyek az ellenségeskedések 
indokául szolgáltak, s hogy mind azt kerülni 
kell, mi megalázáshoz hasonlithatna. A lengyel 
kérdés, melynek szönyegre nem hozatala a 
franczia meghatalmazottaknak nagy önmegta- 
gadásába került, II. Sándor császár kezdemé- 
nyezésének lőn föntartva. S ama megtámadá- 
sok daczára, melyek kormányunk ellen intéz- 
tettek, semmi olyas sem jutott köztudomás 
mi amaz alkalommal csorbithatta volna z 
orosz császár erkölcsi tekintélyét. Ugyanezen 
hallgatásban maradtunk még bizonyos, Fran- 
cziaország irányábani sajnos szavak után 
miket Varsóban a czár a lengyel neme 
előtt mondott, ábn öl 



felkeléstek a 
Nem gondoltatok vele, ha ezen lépéstek le- 
rontja-e, vagy nem , 

Három év békében folyt le. Az olasz há- 
boru után az orosz kormány oly tartózkodó 
álláspontot vehetett fel, melylyet megeléged- 
hetett; de a varsói találkozáskor 1860 végén, 
nem sejté-e már Lengyelország ujra felébredé- 
sét? Ezen demonstratio Napoleon császár 
nemzeti politikája ellen látszott intézve lenni, 
mely nyugaton kifejlödésnek indult. A kölecsö- 

nös magyarázatok eloszlatának minden aggo- 
dalmat. 

Erre nem sokára megkezdődtek Varsóban 

a tüntetések. Ezeknek kezdetben felvett vallá 

sos jelleme nagy hatá-t idézett elé: a vissza 

torló rendszabályok minden francza szivben 

eajnálatot gerjesztének. Mindamel ett a császár 

kormánya 1861. apr. 27. a ,Moniteur' ben 

hivatkozva azon rokonszenvre, melyet egész 

nyugati Európa a lengyelek iránt érez, kinyi- 

latkoztatá, hogy ezen érd klettségi tanusitások 

rosz szolgálatot tesznek azon ügynek, melyet 

elömozditani igyekeznek, mert félrevezetik a 

közvéleményt, azt sejtetvén, hogy a császár 

kormánya oly reményekre bátorit fel, miket ki 

mem elégithet; és azzal végzi, mennyire kivá- 

natos volna, hogy Sándor czár ne akadályoz- 

tassék meg abban, hogy szándékait Lengyel- 

ország irányában, saját méltóságával és az 

orosz birodalom politikai érdekével összhang- 
zásba hozza. 

A szentpétervári kabinet nem tartózkodék 

kijelenteni, hogy Francziaország ezen nyilat- 
kozata jó szolgálatot tett. 

A mult évben, a midön Olaszország elis- 

merése forgott szóban, valjon nem a franczia 

kormány tette hajlandóvá a turini kabinetet, 

hogy a lengyel katonai iskolát Genuában fel- 

áldozza ? miután az orosz kormány ezen in- 

tézetet lengyel felkelö tisztek képezdéjének 
tekintette. 

Nehány hónappal később, a mint Párisban 

lengyel összeesküvök mutatkoztak, a császár 

kormánya elfogatá ezen egyéneket. A felkelés 

Lárom hét mulva kitört, s a mozgalom veze- 

töői panaszkodtak, hogy tervük itt meghiusit- 

tatott, a fegyver szállitmányok késedelme ál- 

tal. Miben látja tehát az orosz kormány azt, 

hogy Francziaország ellene lázitott volna ? 

Minden tanács, mely a sz.-pétervári kabi- 

netnek adatott, ugy hangzott, hogy a refor- 

mok ne fösvényül, hanem a létező bajokhoz 

mérve, bőven adassanak meg. Nem kiméltük 

a tanácsadást a lengyelek számára sem, fel- 

szólitván öket, hogy mérsékeljék vágyaikat, 

s maradjanak a gyakorlati téren. A franezia 

kormány hibája, hogy a kitörés megkezdeték ? 

Tös ez óta is ö felsége, a császár, ellenállni 

tudott népe sürgetéseinek. Politikáját, egye- 

düli organuma, ministere által világosan elő- 

hatalmazása folytán két izben mondá el, minö
 

korlátok között maradt e politika. 

Visszautasitva a kalandos, forradalmi, eré 

lyes és támadó politikát majdnem az egész 

világ ellen : hélyébe bölcs, mérséklett, erös 

eljárási módhoz folyamodott, egyesitni akar- 

ván minden eszközt, mely törvényes befolyá
 

sok hozzájárultával megoldhatná e kérdést, 

mely Európát annyira érdekli. 

A franczia kormány nem felelős a lapok- 

ban megjelenő ezikkekért, valamint az orosz 

sem. Sőt tán még kevésbbé. Ez okból nem is 

tulajdonitott fontosságot a szentpétervári lapok 

némely harezias nyilatkozatának. 

A franczia sajtó nem hogy vezette volna 

a közvéleményt, sőt inkább hátramaradt. 
Azon: 

ban mindenüit számba kell venni a közvéle- 

mény kivánatait. EFraneziaország mérsékletts
é- 

get tanusitott, de tovább nem maradhat ezen
 

uton, ha csak némely igen sajnálatos eseme-
 

nyekre nézve büntársként nem akar előtün
ni. 

Távol tehát, mintha a szentpétervári ka 

binet legkisebb szemrehányást tehetne : a Tul- 

leriák palotája felhatalmazottnak véli magát 

azt hinni, hogy mentől több jó akaratot ta- 

nusitott, annál több joga van most arr
a, hogy 

észrevételei meghallgattassanak. 

III. 

A lengyelek remélték és remélik Franc
zia- 

ország támogatását. Ez uem történik 
valamely 

alkalommal adott igéret vagy el
vállalt kötele- 

zettség folytán. Soha sem mondatott ki oly 

szó, mely ilynemü bizalmukat igazolná. El- 

denkezöleg többször hallottak olyat, a mi re- 

ményeiket lehangolhatta. De a lengyel nép 

még sem szünt meg számitani a franczia n
em- 

zet régi barátságára, azon hagyományok
 után, 

mik a legkeményebb megpróbáltatások fölött 

is gyözedelmeskedtek. 

De ha a franczia kormány nem bátoritá 
fel a lengyeleket : másrészről azokhoz sem 

csatlakozhatott, a kiktöl e nemzet szenvedé- 

sei származnak. 

Azért joga van igy szólani a lengyelek- 
hez : ,„Ügyeteket nem mi támasztottuk fel, és 

í mi tanácsunkon kivül történt. 

terveinket irányotokban. 

Tudjuk, mire kötelez a nemzetközi köteles- 

ség. Ügyetek többé nem a lengyel nemzet kü- 

lön kérdése, hanem Európa kérdése lett. 

Mondhatnók nektek, kegyetlenül, hogy türje- 

tek békével : de szóljatok, mit tehetnénk mi 
most érdeketökben ?* 

Nem fér meg egy nagy nen ze kormányának 
méltoságával, hogy olyasmit tegyen titokban 
a mit nyilván nem akarna bevallani. Elsmerni 
a lengyeleket hadviselő félnek, a né kül 
hogy e lépés előjátéka volna a tettleges segit 
ségnek, csak annyit haszválna nekik, mint a 
mennyit hasznalt voloa 1839-ben az olaszok- 
nak a ,be nem avatkozási elvő kihirdetése 
ammt itt némelyek akarták volna. Vannak 
csetek, ahol a legbámulatosabb hősiesség mel- 
lett sem k czkáztathatjuk egyedül önmagunkat. 
az itél tehát helyesen az eszközökről, a kit 
segitségül hutak. 

Francziaországnak mindenekelőtt a diplo- 
matia utjaihoz kell folyamodoi, kimeriteni az 
előterjesztések eszközeit. Semmt sem szabad 
elmulasztani, a mi a háboru nyomorát meggá- 
tolhatná. 
pParisban több lengyelt látni, a kik eléggé 

kimutaiják rosz kedvüset a császári kormány 
visszatartózkodó politikája miatt. De gondol- 
ják meg, hogy a lengyel nemzet nagy csa ádai 
éppen nem vesznek részt a mozgalomban, s 
többnyire visszavo ultságban élnek. Ha ezek 
ily ovatosak, miért csudálkoznak rajta, ba ó 
felségét is hatalmas okok tartóztatjak vissza ? 

Mondják, hogy Francziaországnak mindeu 
áldozatra késznek kell lenni. Nemzetünk nagy 
lelkü ; de mielőtt az idegenektől kérnek vala- 
mit : vizsgálják meg megtettek-e mindent, a mi 
hatalmukban állott ? 

Látva a majdnem fegyvertelen népet fel- 
kelni, és harczolni az óriás birodalom összes 
haderejével, Európa tapasztalha ja, hogy a régi 
lengyel vitézség még nem aludt ki; de Európa 
kérdheti, ha valjon a lengyelek hosszu szen- 
vedéseik alatt elszoktak anarchiai haj amaik- 
tól, mik egykor elveszésük oka is volt? s e 
helyett az egység és egyetértés szellemét átér- 
tették- e? Szóval : bogy képesek-e ma már 
bölcs és erős nemzetet alkotni, mely a tartós 
béke elemeit magában foglalhatná. 

A tüntetések egyhangulag történtek és ta- 
gadbatlanul nemzeti jellemmel birtak; de ezek 
után oly izgatások merültek fel, melyek forra- 
dalmi és felekezetességi eredetet tanusitottak ; 
meg kell azonban vallani, hogy a mozgalom 
ezen befolyás alól hamar kiszabaditá magát, s 
most oly állhatatosságot mutat, hogy a nagy- 
hatalmak nem vonhatják meg attól legkomo- 
lyabb figyelmüket. (Vége következik.) 

MEGYEI Es KÖZSÉGI ÉLET. 
- Kolozsvárváros. Tegnap a városi 

k. p. v. bizottmány következő hirdetményt adott 

jul. hónap 30-ról 3674. szám alatt, a f. évi 

jul. 1-re N. Szebenbe összehivott országgyü- 

lésre több választó kerületek és külön-követ- 

küldési joggal felruházott szabad királyi és 

mezővárosok s községek részéről megválasz- 

tott, de be nem lépett képviselők helyett 

ujabb választások elrendelése iránt kelt leg- 

felsőbb kegyelmes királyi leirata, a flsges kir. 

fökormányszék f. évi aug. A-róli 26,623. szá- 

mu kegyelmes rendelelénél fogva e szabad 

királyi Kolozsvárváros jogosult t. ez. válasz- 

tőinak köztudomására leendő juttatás végett a 

tizedek előljáróságai utján nyomtatványban 

köröztelvén, s egyszersmind a tanácselnöki és 

községjegyzői irodákban is a város házánál 

megtekintésre kitéve állván; ezennel közhirré 

tétetik, miszerint e szab. kir, város ország- 

gyülési két követének legfelsőbbleg parancsolt 

ujból választása a felséges kir. főkormány- 

szék f. évi julius 31-röli 26,210. számu ren- 

deleténél fogva arra kitüzött napon, az az fo- 

lyó évi ang l4-én d, e. 8-tól 12-ig, és d. u. 

3töl 4 óráig a városi redoute nagy termében 

fog végbe menni, az országgyülési id. alap- 

szabály által kiszabott renddel, mely az 1-ső 

választásnál is követtetett. Ez ujabbi válasz- 

tásra tehát a városi összes jogosult t. ez. vá- 

lasztok, kézbesitendő igazolási jegyeiknél 

fogva, a fisges kir. főkormányszék idézett 

26,210. és 26,623. számu kegyelmes rende- 

letei értelmében oly felszólirással hivatnak 

meg, miszerint a fenn tisztelve emlitett ke- 

gyelmes királyi leiratból ő császári és apost. 

királyi Felségének haza javára ezélzó atyai 

szándokát és legkegyelmesebb intéseit meg- 

értve, és a legőszintébb fiui bizodalommal 

fogadva, ezen uj választásnál oly férfiakat 

igyekezzenek választani, a kik elfogadva a 

megbizást, a folyamatban levő országgyülésen 

vála ztóikat tettlegesen képviselni, és a haza 

java clömozdítására teljes erejökböl töreked- 

vén, az Ő csász. és apost kir Felsége altal 

reménylett üdvös eredmény elérését e zközöln 

készek. Sz kir. Kolozsvár városa középponti 

választó bizottmány üléséből, Kolozsvártt, aug. 

8-án, 1863. 

Maras-vásnrhely, ang. 8-án. 

A városi id. képviselő tes ület ma tartott 

közgyülésében az uj követválasztások iránt 

Több képviselő tagok a kiadott felsöbb 
rendeleteket tüzetesebb tárgyalás alá kivánták 
volna venni, melytől azonban az id. főbiró ál 

tal azzal zárattak el, hogy ezen felsőbb ren- 

deletek nem tanácskozás, hanem csak meg 

hallgatás és teljesités végett terjesztettek elő, 

és az tekintettel a fenn álló rendszerre igen 

természetes is, a nélkül, hogy egy ily eljárás 

a kotmányos jogosultságának kérdésébe bo- 

csátkoznánk. 
Ánnyit mindazáltal érintetlen nem hagyba- 

tunk, hogy főleg a k. főkormányszéki rende- 

letnek vannak több olyan részei, melyeknek 

teljesitése mikéntjére nézve szabadon és bát- 

ran cseréltethe tek volna ki a vélemények, 

hogy a lehető kétségek esetére további ma- 

gyarázat es utasitás eszközöltethessék. INye- 

nek például : a válasz ókhoz intézendő figyel- 

meztetés, a választandó képviselőkröl azon fel- 

tevés, hoógy az országgyülésen részi fognak 

venni, továbbá azon a választók és vá asztot- 

tak közötti megbizói viszonyból kifejlődő kö- 

telezettség, mely szerint a képviselök eljárá-! 

saikról magokat igazolni, és ha ezt nem tehet 

nék, megbizó-leveleiket vissza adni tartoznának. 

Mind oly fontos ténykörülmények, melyeknek 

megoldásától feltételeztethetik vala egy neta- 

lán szükségelt uj választás szükségessége és 

eredménye. 
Hogy kik lesznek ujabb képviselőink ? ez 

néhány nap alatt eldöl; azonban bizunk pol- 

gárársaink józan értelmében, hogy a hely- 

zetet helyesen fogandják fel s a szerint cse- 

lekszenek. 
Egy székely. 

rBÉz-. eug. T. 

Megérkezett az uj követvállasztási 
rendelet a kir. kormányszéktől s e fölötti 

intézkedés végett ma 10 órakor választott kö- 

zönségi gyülés tartaték. 

Magát a rendeletet nem, csak a rendel- 

kezést közli a főhadnagy, melyszerint meg- 

hagyatik, hogy Véér Farkas helyett, ki 

az országgyülésre nem jelent meg, az ország- 

gyülési szabályok értelmében folyó hó 14 én 

uj követ választassék, ki a várost az ország- 

gyülésen képviselje, s e végett felszólitja a v. 

közönséget, hogy a központi bizottmány két 

hiányzó, egy meghalt, és egy távollevő tagja 

helyett más választass ék. 

Az értesitést a gyülés mély hallgatással 

hallotta. Hosszasan tartó szünet állt be. Véér 
Farkast Déézsvárosa egy hangu szava- 

zattal választotta követének. Az országgyülés 

helyére Szebenbe kebelünkből e lapokban is 

közlött ünnepélyes nyilatkozat mellett utazott 

el, s ott meg is jelent. Azt hirlapokból tud- 

kamarákban. Billault ur a császár meg-ö 
aá a kam 8 közre : Ő cs. és apost. kir. Felségének f. évi juk, hogy a magyar és székely követek álta- 

lában, a regalisták egy két kivétellel, az ország- 

gyülé-töl okadatolt s ünnepélyesen elnök ö mél- 

tóságának az országgyülés elé teendő ter- 
jesztés végett átadott nyilatkozat mellett visz- 
szavonultak, s ő TFelségéhez küldöttségileg 
egy felirati kérvénynyel járultak, mit mult hó 
31-kén legfelsőbb helyre be is nyujtottak, mit 
követünk is aláirt Ennek következményei be- 
láthatók. A gyülésben legelőbb Kremer Sámuel 
y. közönségi tag s intelligens polgár és nagy 

kereskedő törte meg a csende! inditványozván : 

irnánk fel a kir. kormányszékhez : az uj vá 

lasztást tartsa függőöben, mig ő Fel- 

sége a magyarok és székelyek által felküldött 

kérvényére kegyelmesen nyilatkozik; 
a hiányzó tagokat pedig a központi bizott- 

mányba egészitsük ki; mely inditvány egy- 

hangulag elfogadtatván, a következő aláza- 

tos folyamodványt terjesztettük fel. *) 
Meg fog-e hallgattatni ezen alázatos fel- 

folyamodásunk, nem tudjuk. Annyi áll, hogy 
rendkivüli helyzetbe jutottunk. Mi a folyamo- 
dásban követünk eljárásáról nem nyilatkoz- 

tunk, ez a választók teendője lesz, ha csak- 
ugyan az uj választás elrendeltetik. Ök fog- 
ják uj szavazatokkal kijelenteni : mennyiben 
pártolják eljárását. Agitálni nem akarunk. Vá- 
Tosunk polgárainak jelleméről és higgadságá 
ról felteszszük, hogy önmagát meg nem ta- 
gadja. Zömlén. 

oTopTieza. ang. 1. 

Hosszu Miklós román, ki gyujtogatási gya- 
nuból a csik somlyói börtönben eddig fogva 
tartatott, a napokban egy titkoson rakodott 
szekeren száluttatott haza Tophczára mint ha- 
dott, hol eltemettetett. A hozzá közel állók saj- 
mnálásukban elfeledkezve arról, mennyire bete- 
ges, egésségtelen életti volt, halálának okát a 

vizegálati kemény bánásmódnak kivánnák tu- 
dajdonitani. De bár miként halt is el, nyugod- 

jék csendesen, legalább utóbbi tetteit balála 
után senki sem fogja megbirálni. 
Az erdők ujonnan mindenfelől égnek; az 

sokon keresztül szinte két napi távolságra es- 
vén, mig hire oda ér, az elkövetett cselekvény 
már feledésbe ment, itt helyben pedig még a 
falunak sincs elég hivatalnoka. Mindezen ren- 
detlenségek megfojtására czélszerübb eszköz 
nem lenne, minthogy itt helyben helybeli la- 
kással egy ó-vécsi járástól elkülöniten dö szol- 

gabirói, vagy bárminemü hivatal állittatnék fel, 
mi előnyére lenne a helybeli tutaj-kereske- 
désnek is Ugyanis vettük észre, hogy birto- 
kosaink és nagyobb kereskedőmk ez ügyet 
már figyelmökre is méltatták; csakhogy ne 
késnének a kivitellel is saját érdekökben, mert 
e tekintetben minden percz visszahivhatlan és 
drága; szomoru intő erre a maholnap vég- 
képp hamvában pusztulandó gazdag havas. 
A faszállitás s igy a kereskedés, mi az 
idevaló népnek mindennapiját nyujtja, merő- 
ben megakadt. Volt alkalmunk észlelni a kö- 
zelebbi rövid tutajozáskor, midőn többen Gyer- 
gyóból ide nagyfáradsággal! és költséggel le- 
szállitott s viz nemléte és több rakodások 
miatt tovább nem vihetett olyan tutajekat, me- 
lyeknek ára eddigelé 50-60 frt volt, most 
5 6 fo inton kinálva kinálták, csak hogy 
megmenekedhessenek töőle és még sem vette 

senki. 

Neém tudjuk mit érünk, s hogy ha az is- 
teni gondviselés valami más módon nem segit, 
itt nincsen mit és honnan reméleni. 

Fenyvesi. 

Közlemény. 
Az erdélyi muzeum számára f1863 

junius és julinshavábanbegyült muzenmi 
tárgyakról. 

I. Könyvek s kéziratok. A bajor 
kir. tud. akademiától Sitzungsberichte 1862/, 
4 füz. A londoni világkiálhtási angol bir. bizott- 
ságtól 3 köt. Ráth Károlytól, Győri tört. és 
régészeti füzetek 1862/3 ő füz. Lészai Lörincztől 
Müller, Gesckichte der Schweicz 2. Auf 1 Leip- 
zig 1822-1826. 5 köt. és Hlores illustrium 
poe arum Anutverpie 1863. 1 köt. Krizbai Mik- 
tóstól Matter, Histoire des doctrines morales 
et politidues. Panis 1836. 3 köt. A „Korány" 
szerkesztőségétöől Korány. Zsobkönyv Kolozs- 
vár. 1863. Veszelyi Károlytól Erdélyi kathol. 
hitszónok 1. köt. Kolozsvár. 1863. A „Keresz- 
tény Magvető" szerkesztőségétől Keresztény 
Magvető 2 k köt Kolozsvár 18653. Stein Já- 
nos nyomdájától 1 füzet, Gyulai Sámueltöl 3 
davab oklevél. 

II Régiségek: Kéméndi Váradi Adám- 
tól, egy Hunyad megyében Vásárhelyen talált 
római myihra-kő töredéke. Gálfi Sándortól 
egy belényszaruból készitett puskaporos tü- 
nök. 

III Érmek: Gálfi Sándortól 16 darab 
római réz, Elekes Károlytól 2 darab római 
réz érem. 

IV. Természetiek: Különbféle fapél- 
dányok Mátyás Miklóstól a m. valkai határ- 
ban talált kövesült balfog. Gyulai Sámueltől 
egy gém. 

A belga kit. tudom. akademiátél, Bulletins 
1862 2 köt. és Annnaire 1863 1 köt. A bécsi 
cs. kir. földtani társulattól Jahrbuch 1863 1 
füz. A kír. magyar természettudományi tár- 
sulattól, Közlönye 1862 1 füz. Dózsa Dániel- 
től, az Északi Fény regény Kolozsvár 1863 
3 köt. Imre Sándortól, Magvyar Mondattan 2-ik 

kiadás Debreczen 1863. Menyhaárd Jánostól, 
Szent irat magyarázati kézikönyv Debreczen 
1861. Demjén Elektől, Parva Biblia Lipsiae 
1615. Pál Andrástól, Oweni Epigrammata 
Amstelodami 1662. Grót Teleki Pálnétól 1 lap 
mult századi kézirat, 

Fekete Mihály tanár 1 római réz pénzt. 
Nagy Péterné 1 elefánt esontból faragott kis 
elefántot és 1 pár Mokaszint. Bányai Károly 
1 arany 23 ezüst és 1 réz 4 ón és 1 hamis 
pénzt, a lendoni világkiállitáson nyert dicsérő 
oklevél átadásának emlékére Hauehner Miksa 
1 római réz pénzt. Baló Bépjámin dóvai ref. 
pap 1 ezüst péuzt. Nemesányi Miklós 1 caüst 
pnzt. Gr. Teleki Domokos 10 érem le- 

Szacsvay Imréné 1 régi lakat t. Székely Elek 
4 ezüst 2 réz pénzt. Rediger Dezső 3 ezüst 
pénz. 

Gr Haller Lujza 6 ezüst pénzt. Özvegy 
Esehbacher Jánosné 1 szarvasszaruból fara- 

gott pipát. Jakab Károly 1 ezüst pénzt. Özv. 

C- Teleki Pálné t arany emlék-érme . N. N. 

1 metszett réz lapot és 11 db. érem lenyoma- 

tot onbál. E 
Közli : 

Finály Henrik, 
ttkár. 1 

KÜLÖNFÉLÉK 

ezt okozó fékielen kihágásoknak bármeny- 

nyire utána álljon is a hivatal jelen helyén, 

eléjét venni nem is fogja; mert ide a hava- 

s) A jeles feliratot közreadnunk nem lehet, kérjük 

fökormányszék rendelete fölolvastatván. 
kelt legfelsőbb királyi leirat, valamint a kir. 

azonban t. tudósítóinkat mindig küldjék meg az íly 
fel- 

t t s határozatokat későbbi felhasználásra, 
Szerk. 

- Szebenből irják a aP. LIl 4-nak, 

hogy a napokban ott volt egy Issekutz 
nevü ebesfalvi örmény, kijelenteni, miszerint 
ba ő meghivatnék az országgyülésre regalistá- 
nak, meg fogna jelenni. Hogy mennyibe véte- 
tett kinálkozása, arról levelezőnek nincsen ta- 
domása, s csak mint egészen szokatlan dol- 

nyomatot. Gr. Mikó Imre 12 db. fegyvert. Özv. 



ság ugyanazon jogokkal bir. 

ot jegyezte fel, hogy találkozott olyan em- 
kee magát a fegnksa méltóságra kan- 

didálta. 

Az erdélyi országgyűülés r- 
mán képviselői, – mint a ,N. N." irja, 
—– a g. n. e. papnöveldében szokják tartani 

értekezleteiket Sulucz érsek elnöklete alatt. 

A főkérdésekben tömör pártot képeznek de 
Erdelyország állására vond kozólag eltérnek 

nézeteik egyben másban. Sag un a azt akarná, 

hogy a román nemzet egy fő nemzeti méltő- 

ság alatt külön muvoic piumokkal birjon, mint 

álául a szászok az ő nemzeti grófjok alatt. 

Britz azt óhajtja, hogy az egész Erdélynek 
legyen általán s önkormányzata, de Magyar- 

országgah unio nélkül; mert az ö okoskodása 

szérint az umó esetében soha se foghatnának 

a román elemek azon felsőségre vergődni, 

melyet tekintve szám szerinti állását, a román 

nempetuek okvetetlen el kell előbb utóbb ér- 

nie autonom országban, ahol az összes lakos- 
Egyébránt Pap 

László k. kormányszéki aleinök és Sagun a 

puspök közt is van bizonyos pontok a nézve 

nézetkülönbség; csakhogy nem lehet elhatá- 

rozni, valjon politikai vagy valláskülönbségi 

származásu-e; a mennyiben ezen urak egyike 

g egyesült, a másik óhitü. Hallomás sze- 

rint a szász országgyülési tagok is háromfelé 

oszlanak nézeteikkel, az országgyülésen el- 

döntendő kérdéseket illetőleg. A véleményfe- 

lek (tartózkodunk öket pártfeleknek ne- 

vezni ) élén Rosenfeld és Salmen b, Seh midt 

Konrád és Zimmermann, s Rannicher 

és Gull urak állnak. 
—– Hogy az erdélyi vasut munkála- 

tait az illető mérnők már megkezdette f. hó 

1-jén, a Bihar tudósitása szerint Nagyváradra 

táviratilag jelentetett. 
— Az ,I. T."-nak irják N.-Szebenből jul. 

31 ről; Tudva van már, hogy az itten egybe- 
gyülve volt magyar és székely követek azon 
felirat ő cs. kir. apostoli Felségéhez való fel. 
vitelére, melyben az országgyülésbőli elma- 
radásukat igazolják, Haynald Lajos, b Ke- 
mény Ferencz és gróf Mikó Imre urakat egy 
szivvel lélekkel kérték fel, Ezen honfiak, hogy 
megbizatásukban eljárhassanak , ö os. kir. Fel- 
ségétől azon kegyelmet kérték ki, miszerint 
méltóztatnék őket a felirat átnyujtása végett 
szentséges szine elé bocsátani. A kegyes vá- 

lasz az vala, hogy báró Kemény Ferencz és 
gróf Mikó Imre egyenkint felbocsáttatnak , de 
nem Haynald püspök is. E tényt illetőleg azt irta 
a „Gen. Corr.", hogy az emlitett urak nem a 

felírat benyujtása végett kértek felbocsáttatni, 
hanem azért, hogy az országgyülés alatt ta- 
nusitott eljárásukat igazolják. Már most csak 
azt mondom, hogy a centralista lap ezen ál- 

litása alaptalan, légből kapott és bizonyosan 

csak egy kis számitásból iratott; bizton állit- 

hatjuk ezt mi, kik szemeinkkel gyözödtünk 

meg arról, hogy a három notábilitás az au- 

dientiát csnpán a felhat átnyujthatása végett 

kérte. 
— Az erdélyi országgyülésre választott köve- 

tek összeállitott névsorát pesti lapok s mi is kö 
zöltük, abban a nemzetiségek előbetükkel van- 
nak megkülönböztetve; s im csak most vesz- 
szük észre, hogy a tiszta székelyekből álló 
Oláhfalu követe, a szintén tiszta székely szár 
mazásu hilibi Gál János neve előtt egy r. 
betü van, s igy szépen románná kereszteltük 
kézen közön. 
– Megjelent az „Erdőszeti lapok" ezimü 

havi irat VIIIik füzete Selmeezep, Lorber 
Ferenez nyomdájában, szerkesztik Vagner 
Károly és Divald Adolf: E füzet érdekes tar- 
talma: 1) Gesztsorok telepitése az alföldi 
pusztákon; 2) A termő hely befolyása a fa 
növesztésére; 3) Az erdei gesztmagvak érése 
gyüjtése stb.; 4) A persák, görögök s ró- 
maiak főgazdászata; 5) A fanedv szivó tulaj- 
donságairól; 6) Miként lehet a bikkfatőkét a 
megrevesedéstől megóni; 7) Vetények meg- 
óvasa a madarak ellen. E havi irat havonkint 
egyszer jelenik meg, ára egész évre postán 
5 frt, előfizethetni a szerkesztőségnél Selme- 
ezen. 
– Értesités. Azon tisztelt honfitár- 

saimat, kik ,Az uj világnézlet" czimti mü- 
vemre előfizetéseket gyüjteni sziveskedtek, 
ezennel értesitem, miszerint sajtó alól kikerült 

művemet azért nem oszthatom szét, mert an- 
nak példányai — a mint hitelesen értesitve 
vagyok — Pesten a poliezia által le vannak 
fog alva. Felkérem egyszersmind tisztelt elő- 

fizetőimet egy kis várakozásra, reményem 
levén letartóztatott művem szabadonbocsátta- 
tása megnyerésére. Nem látom által ugyanis, 

hogy az Európa szerte szabadnak hirdetett 
osztrák sajtóban oly eszméket, melyek a pbi- 
losophiának egy külön jogosult irányát képe- 
zik, melyek külföldön egy egész nagy iroda- 
lom keletkezésére adtak alkalmat, s melyek 
idegén elveken hazaszerte száz meg száz 

példányban olvastatnak, miért ne lehetne 
mondom, magyar nyelven is megpenditeni 
Ha september bó közepéig müűvem kz 
bocsátását ki nem nyerendem : mulhatlan kö. 
telességemnek ismerem az előfizetési.. 

sas 
visszafizetését. Kelt a korondi fürdőn aug. 
1-én 1863. Montovich Ferencz. 

– Párisban nem rég különös pert tárgyal- 
tak. Az angol követség egy titkárja, Hildegard 
ugyanis az ebeért fizetendő adót megtagadá, 
azon okból, hogy ő, mint az angol követség 
tagja, adómentes. Hildegard megnyerte pörét, 
a práfecturalis tanács pedig igy indokolta az 
itéletet : „Az illető eb az angol követségi pa- 
lotában lakik, e palota pedig a nemzetközi 
jog fietiója szerint angol területnek tekintendő. 
Hildegard ur ebe tehát ugyanazon okokból 
adómentes, mint az angol követség többi 
tagjai. 
— Sehbmith John, yorkschirei sertéshizlaló 

legkövérebb s legnagyobb sertését Garibaldi 
nak nevezte el. Ez érdekes állat Hamburgban 
ki volt állitva. 1400 font nehéz, 18 láb hosz- 
szu. Gömbölyü, mint óriás zsák, nem állha- 
tott, nem járhatott; szemét is egészen belepte 
a zsir. Ez állatért a kiállitó 50 tallér jutalmat 
nyert. Garibaldi azonban aligha fogja kitün- 
tetésnek venni ez elnevezést. 

—– A ricinus leveleknek mint a tejelést 
előmozditó eszköznek használatát az angol s 
amerikai orvosok nagyban ajánlják. E növény 
diszkerteinkben mint fű található, a kisérletet 
azonban a következő módon nem kevésbé 
lehetne megtenni. Maroknyi friss levelet éjjel 
át áztassanak vizben, fözzék meg reggel s 
az igy nyert theát itassák meg a dajkával. 

— A cs, királyi hadsereg létszáma az 
1864-diki budget szerint igy áll: A. Szolgálat- 
ban álló tisztek : 2 tábornagy, 10 táborszer- 
nagy s lovassági tábornok, 62 altábornagy, 
120 vezérőrnagy : 194 tábornok. 242 ezredes, 
266 alezredes, 630 őrnagy: összesen 4128 
törzstiszt; 2595 1. osztálybeli százados és ka- 
pitány, 1268 2. osztálybeli, 4184 főhadnagy, 
3054 I. osztálybeli hadnagy, 3245 2 osztály- 
beli: összesen 14,346 tiszt; aB Szolgálatban 
levő katonai hivatalnokok : 8734. C. Legény- 
ség : Harczképes altisztek 34,862, közlegény 
247 865=282,727 ember. Harczképtelen al- 
tisztek : 6578, közlegény 22,556=29,134 em- 
ber. Tisztiszolgák 16,191 ember. Összesen : 
altisztek 41,440, közlegény 270,421=328,052 
ember. D. Lovak. Könnyü bátaslovak 25,968, 
nehéz hátaslovak 11,605, könnyü kocsilovak 
1343, nehéz kocsilovak 14,802. hágómének 
2772, anyakanczák 7224, vonómarhák ő92, 
összesen 59,216 ló. Egyéb marhák 1692. E. 
Nyugdijasok, rokkantak, tanonczok. Nyugdijas 
tábornokok, törzs- és fötisztek 8298 ember. 
Nyugdijas katonahivatalnokok 2376 ember. 
Katonai nyugdijasok a katonai határszélen 
1257 ember. Rokkantak 49,201 ember. Tanon 
czok 4121 ember. Összesen 51,248 ember. E 
szerint a cs. kir. hadsereg teljes létszáma : 
417,097 ember és 59,216 ló. Miután a hadse- 
reg összes létszáma a valóságos katonai bud- 
get szerint 2862-ben 543,673 ember, 75,069 
ló, 1863-ban ellenben 474,000 ember, 66,365 
ló volt; tehát kitünik, hogy most 125,976 
emberrel, 15,353 lóval kevesebb mint 1862-ben, 
s 56,9683 emberrel és 7149 lóval kevesebb 
mint 1863-ban volt. 
— Mint bécsi lapok irják, a mult napok- 

ban ökölpárbaj volt az an der Wien szinház 
igazgatója Stampfer és Galmeier kisasszony 
közt. Haladunk a lovagiasságban. 
— Debreczenben oct. 4-én és 6 án lóver- 

senyt tartanak. Az első napi dijak : 500 frt 
paripaversenyre; 1000 frt alföldi dij; 70 és 
20 frt a földészek versenyére; 500 frt egyleti 
dij és ostordij. A második napon Asszonysá- 
gok dija 5 arany tétellel. A 2dik lóé 20 
arany. Vigaszverseny 200 frt. Ügetőverseny 
100 frt. Minden tudakozás, nevezés és beje- 
lentés ily czim alatt: ,Versenyt illető, Kiss 

g ö 

szám a. intézendő. 

Nyilatkozat. 

A „Kolozsvári Közlönye 89-dik számában 
nem kis meglepetésemre azt olvasom, mintha 
a Paulay-párt én bocsátottam volna el, 
s pedig azon okból, mivel ök hátralék fizeté- 
söket kérni merték. A dolog egészen ellenke- 
zőleg áll, s kötelességemnek ismerem a t cz. 
közönséget e tekintetben fölvilágositni. 

Paulay ur mult, hó 2d én azon nyilatko- 
zattal lépett szobámba, hogy ö elhatározta ma- 
gát, társulatomtól megválni s 1-ső augustusban 
megszünend annak tagja lenni. Leszámítva 
azon körülményt, hogy Paulay ur és nejének 
legkisebb indokolható oka sem lehetne a tá- 
vozásra, miután nemhogy hátralék fizetésök 
lett volna, de e tekintetben is mindig előny- 
ben voltak, ugy hogy aug. 1.én, midőn fél 
havi fizetésöket (90 forintot) kellett volna kap- 
niok, leszámitva az előleget, csupán 26 forint 
29 kr követelésök volt, És ö távozását mégis 
a hátralék fizetéssel indokolja? Nem hihetem, 
hogy Paulay ur, bárkinek is ily értelemben 
nyilatkozott volna; azt azonban nem lehet ta- 

Betek, de azt jelenleg egy magyar szinház 
sem képes fizetni, még a pesti nemzeti szin- 

Lajos urhoz Debreczenben" főtér 2140-dik 

gadnom, hogy egészen pontos gáget nem fizet- 

házat sem kivéve; s igy a szinésznek min- 
denhol a körülményekhez kell magát alkal- 
maznia - ezt egész társulatom belátja s nincs 
is zugolódás - ök az egyedüliek, kik e te- 
kintetben az előlegekkel folytonosan kivételt, 
képeztek, ezt ezelőtt 3-mad fél évvel, meg- 
szerzésők perczétől fogva, midőn 500 forint 
előleget kellett nekik küldeni, azóta folytono- 
san előlegezve voltak; mult évben is az uj 
szerződés alkalmával 200 frt készpénzt kel- 
lett nekik adnom, s 200 frtig jótállást vállal- 
nom. Az idén jóval virág vasárnapja előtt, 
midőn ujolag fölszólitám Paulay urat a szer- 
ződés megujitására, ismét 200 frt előleget ki 
vánt, a mit én – a mult évi bukást tekintve 

meg nem adhattam; ő ennek daczára szer- 
ződött Kiindulás perczében azonban kinyilat. 
koztatá, hogy nemcsak a benn levő 100 írt 
gágera van szüksége, de ezenkivül még 200 
forint készpénzt követel, különben nem indul- 
hat. Mit volt mit tennem ? Azon 200 forintot 
fől kellett vennem, hogy követeléseit k iielégit- 
hessem, miután a rendes szerződtetési idő el- 
telvén rögtönözve helyöket nem lehetett 
volna jól betölteni s nekem itt Váradon az 
előadásokat meg kelle kezdenem, azt pedig 
minél jobb erökkel kelle tennem. 

Ez a valódi tényállás s ennyi áldozatot 
egy tagomnak sem hoztam, de nem is hoz- 
hattam oly mostoha körülmények között, mint 
a mult évi saisonok voltak; s igy az ö elme- 
netelöket nem az én tapintatlansá gom, 
hanem Paulay ur és neje követelé- 
seik netovábbja idézte elő. 

En a n. é. kolozsvári közönség igényeit 
tiszteletben tartva, hoztam ily áldozatokat, me- 
lyeket még társulatom előtt is mindig titokban 
kelle tartanom, nehogy a többi tagokban elé- 
gületlenséget szüljön azon tudat, hogy két 
egyén egy egész társulatban kivételt képez s 
nagyon gyakran a többiek hátrányára van 
folytonosan előnyben. S bár azon t. művé- 
szek szinpadi müködésök ellen nem lehet ki- 
fogás, de azért egy társulat existentiáját a 
békétlenség által fölzavarhatják, mert végül 
is nem két egyén tesz egy társulatot s na- 
gyon szomoru volaa, ha a többi igazgatók, 
hol Paulay ur és neje nincsenek, mind rosz tár- 
sulattal birnának. Ott van a provincián például: 
Rónay, Jánosy, Erdélyi, kik a szinivilágban 
a Paulayéhoz hasonjó jó hangzásu névvel 
birnak. Tóthné, Váradyné szinte pótolják 
Paulaynét. Ezeken kivül a nagyreményü Gesz- 
tessy Etelka kisasszonyt a nemzeti szinháztól 
M. Radnothfáy intendans ur elbocsátani ne- 
kem megigérte, ha ő a nagyobb gyakorlat 
kedveért velem szerződni kivánna. 

EÉEn Paulay urnak többféle előterjesztése- 
ket tettem, melyek őt a megmaradásra bir- 
hatták volna: különösön, hogy a kolozsvári 
közönségnél irányukban méltányosabbat aligha 
találnak; de ö konoknul eltávozása mellett ma- 
radt, némileg azzal indokolva határozatát, 
hogy a pesti nemzeti szinháznál kisértendi 
meg szerencséjét. 
EÉErre nem volt mit felelnem s különösön 
elvem, oly tagot, kinek nincs kedve a mara- 
dásra, kényszer utján nem tartóztatni, miután 
egy igazgató sem kötheti magát bizonyos 
egyénekhez s a társulat fenmaradása nem 
csupán két egyén szeszélyétől függ. 
Egy igazgató sem oly kába, hogy oly két 
jó drámai tagot, mint Paulay ur és neje, min- 
den ok nélkül szélnek ereszszen; különösön 
ellenkezőt bizonyitottam irányukban én, ki 
minden kötelezettség nélkül minden követelé- 
seiket — gyakran erőmön fölülit — teljesítet- 
tem; s mind ezt csupán a kolozsvári közön- 
ség iránti tiszteletből, mely hiszem leend irá- 
nyomban oly méltányos, hogy jövőmet s egész 
társulatom érdekét nem csupán két egyéntől 
föltételezi; különösön most, midőn minden tö- 
rekvésem oda irányul, hogy a jövö téli sai- 

sonra egy jó opera, dráma, operette és nép- 
szinmit társulattal mint eddig, ugy ezután is 
kiérdemeljen a mélyen tisztelt közönség nagy- 
becsü pártfogását. 
NSagy- Várad, aug. 5. 1863. 

Follinusz János, 
szinigazgató. 

Nyilttér. 
A „Kolozsvári Közlöny- folyó hó 4 kéről 

kelt 78-dik számában , Gy.-Ditróból jun, 26. 
ról keltezett egy tudósitás tétetett közzé, mely- 
ben X. tudósiító a gyergyó szt-miklósi követ- választásról irt soraiban engemet alaptalanul 
és meltatlanul a következendő szavakkal ki- sebbitett és sértett meg: ,Kedves Ta más ügyveéd, ki megnyitó beszédében a választandó követnél a tudományt nélkülözhetőnek vélte.« 
Miután az X tudósitó ur ezen valótalan állitása elleni czáfolatom a tisztelt szerkesztő- 

ség által nem adatott ki, hanem azzal a' 
nyilttér"-re utasittattam *), itt hosszas czáfol- 

,) Czáfolatának e ét, adtuk, a puszta szemé- lyeskedések nem ee fál tátnki A nyltéri 

Szork. 

közlés feltételel lapunk homlokán olvashatók, 

lhangulatot izgathatná, most nag, 

annexioját az olasz háboru után, s a' 

gatásokba—igen könnyen érthető okból - nem 
bocsátkozhatom, annyit azonban szükségesnek 
vélek megjegyezni, miszerint ha X. tudósitó ur valódi nevén magát megnevezendi, minden, 
az itteni körülmények- és viszonyokkal isme- retes olvasó előtt fel fog tünni azon alapos 
gyanu-ok, mely X. urat a fenérintett alapta- 
lan, sértő közleményre indithatta akkor, mi- 
dőn ő valószinüleg a szavazást megnyitó kér- 
déses beszédemet nemcsak nem hallgatta, de 
sőt annak elmondásakor nem is volt jelen 
Gyergyó-Szt.-Miklós helységében, s ehezképest 
érintett közleményét nem saját tudása, hanem 
más valaki alaptalan feladása nyomán irta. 

n tehát X. tudósitó urnak fenérintett, 
engemet alaptalanul és méltatlanul sértő azon 
állitását, mintha én a szavazást megnyitó be- 
szédemben, a választandó követnél a tudo- 
mányt nélkülözhetőnek véltem volna*, valót- 
lannak s ezennel alaptalan rágalomnak nyil- 
vánitom, s X. tudósitó urat felhivom azon 
sértő alaptalan állitásának a maga rendes 
utján leendő vagy bebizonyitására, vagy visz: 
szabuzására, ellen esetben ötet rágalmazónak, 
nyilvánítom. Kelt Gy.-Szentmiklóson, julius 31-én 1863. Kedves Tamás. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, aug. 3. A diplo- 

matia hosszas bizonytalanságban tartó mükö- 
dése folytán a lapok mindinkább vesztik 1- 
relmöket s harcziasabb hangot váltanak. A 
„Timesf jellemzőnek tartja a helyzetre nézve, 
hogy az orosz udvar visszantasit olyan hat 
pontot, a melyeknek elfogadását maga Wielo- 
polski ajánlotta, s a melyekben (egy bettivel 
sincs több, a mi, az irott jogot tekintve, a 
lengyeleknek már eddig meg nem lett volna 
adva. Minden kétségen kivül áll, hogy az 
orosz udvar a nyugati hatalmak ajánlatát nem 
valódi horderejéért utasitja vissza, hanem a 
miatti boszankodásában, hogy külföldiek olyan 
dolgokba avatkoznák, a melyeket ő saját 
bázt ügyetnek tart. Másfelől a lengyelek élet 
halálra, szabadság- vagy kiirtásra harczolnak; 
a hat pontról semmit sem akarnak tudni, mert 
szomoru tapasztalás tanitotta meg öket, hogy 
törvény- és szerződésben nincs semmi üdv, 
ha valamely kormánynak hatalmában áll tör- 
vényt és szerződést kénye szerint megszegni. 
Az a kérdés, hogy a lengyelek saját kezeikbe 
kapják-e kormányukat ? Ha nem, ugy minden 
diplomatiai alkudozás, játék és idővesztegetés. 
Különben oktalanság önkormányzatot adni 
nekik s egyszersmind azt is meghatározni, 
hogy továbbra is a Romanow ház uralma alatt 
maradjanak: miután mindenki tudja, hogy 
első lépés, a mire önkormányzatukat használ- 
nák, a lenne, hogy a gyülőlt uralkodó házat 
trónveszettnek nyilvánitsák. Végre a nyugati 
hatalmak javaslata csupán a len rel király- ságra szoritkozik. Ha öbb akarun epn e fényvesztésnél, ki kellene terjednie minden orosz-lengyel tartományra. 

A „Saturday Rewiewd, a mely eddig min- den áron kerülni igyekezett, a mi a h ezias 

sel ir az oroszok ellen. szeg, 
irja a nevezett lap, száraz szava i dotta, a mire a császár több alkalo 
zott, hogy Oroszország, ha elle 
hulla- és hamuhalommá teszi Lengyel z 
A császárt és ministereit nem lehet aval a cselekvésbeli gyengeséggel vádolni gy oly- kor tulcsaponganának res fe retéveke k Murawieft és Berg türhetlen kegyetlen edései előre kiszámitva folynak, hogy a lengyel ne- 
vet és lengyel nyelvet, legalább ó Lengyel- gs vok részéből kiirtsák. Az orosz atóságok s a communista paraszt osztály 
közti szövetkezés, talán a eparaset osztála nabb bün, a mi ujabb időben a tulajdon, 
igazság és rend ellen el volt követve. Barbé és Blanqui tanai egy orthodoxus kényur által 
gyakorlatba véve, oly merény az emberiség lelkiismerete ellen, a mit nem lehet türni. Még akkor is, ha igaza volna Gortsakofi her- 
czegnek, hogy az osztozáskor kapott tar 
nyok valóban orosz népességüek: a felsőbb osztályoknak a köznép segítségével kirablása 
és lemészárlása megbocsáthatlan gyalázatos 
tett marad. 

A „Frances londoni levelezőjének ama táviratilag már érintett közlését, hogy az an- gol kabinet vonakodik Oroszországhoz i - 
dő azonos jegyzékre ráállani, fllarok k 
tartván időt engedni t a meg- 

Gorts. 

gondolásra, aval a megjegyzéssel kiséri, hogy Ha e tény valósul, a lengyel kérdés egészen 
uj alakot vált s könpnyen az a következ 
lehet, hogy a díplomatiai fársalgás a kyév hatalom és Oroszország között megszünik. 
A britt napi sajtónak azt a hirtelen for- 

dulatát, hogy az olyan békét prédikáló lap is, 
mint a „Times egyszerre csak harezriadó 
fáű, egy biztos kulfökre hivatkozó londoni 
levelező annak tulajdonitja, hogy az angolok t mgolok 
még nem felejtették volt el Savoy. ke 

tottak, hogy Francziaországnak ujabb háboru 



egetében, legelső feladata ismét a lenne, hogy 

területét nagyobbitsa ; legközelebbről azonban 

a tulleriák kabinetjének egy nyilatkozata ér- 

kezett Londonba, a melyben ki van mondva, 

hogy ba szinte a jelen bonyodalmakhól háboru 
is fejlödnék ki, Francziaországnak legkevésbbé 
sincs szándékában területét nagyobbitni. E 
nyilatkozat köztudomásra jutásának első ered- 

ménye a sajtó ujabb magatartása. 

Francziaország. Páris, aug. 3. A 

„Mem. diplomatidne? előrebocsátván, hogy 

némely hazudtolások daczára is, a három ha- 

talom közt elvileg csakugyan egyetértés jött 

létre, hogy zonos és együttes jegyzékeket 

intézzenek Oroszországhoz, megjegyzi, hogy 

a tél közeledése sikerdús háborura nem igen 

nyujt kinézést; a midőn a jövö évben, ha a 

diplomatia kitartó türelmének nem sikerülne 

a háborut kikerülni, az bizonyára döntő és 

teljes eredményü lenne s a felelősség érte 

egyedül Oroszországra háramolnek. Azonban 

az idézett lapnak nagy reménye van, hogy 

a dolog nem fog háborura kerülni. Az orosz 
udvar hangulata Gortsakoff válaszjegyzékének 
elküldése óta tetemesen javult. Nem hogy 
kezdeményezni akarnák a diplomatiai viszony 

megszakitását, sőt ellenkezöleg azon igyekez- 

nek, hogy az utóbbi jegyzék kellemetlen ha- 

tását a lehetőségig szeliditsék. Az a hir is 

teljesen alaptalan, hogy Balabine urnak Péter- 

várra menetelét csakhamar a párisi és londoni 

követek visszahivása fogná követni. 

Az ,A. A Ztg.2 párisi levelezője ke- 

vésbbé optimista, s ha szinte a tettleges há- 

boru megkezdését tavaszra halasztja is, de 

Oroszországnak vizen és szárazon ostromzá- 

rolását s ezt megelőzőleg természetesen a di 

plomatiai viszony megszüntetését, Páris és Pé- 
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tervár között, elhatározott dolognak állitja. S 
ez már több mint elég a lengyel felkelésnek, 
hogy szerencsésen kitelelhessen, miután a tit- 

kos kormány csak a diplomatiai érintkezés 

megszakitásával is megelégedett volna, mint 
a mely számára könnyebbé és szabadabbá 

tenné a külfölddel való közlekedést. 
A „Köln. Ztg."-nak irják, hogy a washing- 

toni kormány tiltakozást intézett Francziaor- 
szágnak ama terve ellen, hogy monarchiát ala- 
pitson Mexikoban. Azonban Francziaország 
azt felelte vissza, hogy az érintett tiltakozásra 
semmi tekintettel nem lehet. 

A jelenteg Párisbén levő mexikoi érsek, a 
mint a „Botschafter'-nek irják, megbizást ka 
pott, hogy adja tudtára a Juarez által elüzött 
és Francziaországban tartozkodó mexikoi püs- 

pököknek, hogy hazatérő utjok költségeit a 

császári kincstár fedezendi, és hogy az előbbi 
kormány által elkobzott egyházi vagyonokat 
visszakapják. Azonban Francziaország is szá- 

mit a mexikoi egyházi rend tartaléktalan tá- 
mogatására. Francziaország be fogja bizonyi- 
tani Mexikoban, hogy ö mindenek előtt katho- 
hkus hatalom. 

A „Constitutionnel aug. 6-diki számában 

irja, hogy a három hatalom sem együttes, 

sem azonos jegyzékek küldésében nem egye- 

zett meg, hanem külön fog mindenik vissza- 

felelni. Ez azonban – jegyzi meg az idézett 

lap - a három hatalom gondolat , ezél- és 

cselekvésbeli egyetértését, a mely tökéletesebb 

mint valaha, legtávolabbról sem érinti. 

Olaszország. Turin, august. ő. A bri- 

gantik elnyomásáról szóló törvényt, ugy a 

Mmint a képviselőház két napi tárgyalás foly- 

[tán megállitotta, a senatus rövid vita után el- 

Mogadta. 
————— 

160) 
Dobokamegye Doboka helységének kivétel nélkül összes korcsmárolási joga 

ez évi Szent Mihály naptól kezdve egy évre, folyó hó 12 dik napjan délelőtti 14 órakor 

helyben a jegyző lakásán a többet igérőnek közárverés utján ki 

A föltételek megtekintbetők alólhrtnál. 
Doboka, augustns 4 kén, 1863. 
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fog haszonbérbe adatni. 

BEOÉR JÁNOS, 
birtokos megbizott. 

(B6) m 186 
A marha-dög ellen mint 
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jeles óvszer ajánltatik: 

Ezen, mint az 1862 ik londoni, 

Orosz- és Lengyelország. Julius 28-án 
Lubowidznál igen véres ütközet volt. A felke- 
löket az olasz származásu Navoni Lajos s a 
dalmata Smaic Perek vezérelték, a kik ma- 
gok gyüjtöttek és szerveztek azon a tájon egy 
tekintélyes felkelö csapatot. Négy órai makacs 
küzdés után a felkelök maradtak a csatatér 
urai. Az oroszok 150, a lengyelek 20 ember 
körül vesztettek. 

Julius 30-dikán is volt Radzynim mellett 
Varsó közelében egy kis összecsapás, de a 
melyről semmi részletesebb tudósitás nincs. 
Az augustowi kormány kerületben Lubicz fel- 
kelövezér megvert egy Kowalewski ezredes 
vezényelte orosz hadosztályt. 

A nemzeti kormány jul. 31-ről kiáltványt 
bocsátott ki Európa népeihez és kormányai- 

hoz a lengyel ügy tett- és életteljes gyámoli 
tására hiván fel öket. Ezen, de csak ezen az 
áron fog az európai politika szilárd alapokat, 
a lengyelekben örökös védőket nyerni stb. 

Oláh-Moldvafejedelemség. Buknurest, 
aug. 5. A fogoly lengyeleket, a kik Kahul 

ban voltak belebbezve, a kormány költségén 
kicsiny vontató gözősökön Törökországba szál- 
litották. 

Ujabbak. Lemberg, aug. 7. A „Gaz. 

narodowa*-nak irják, hogy több volhiniai vá- 

rosból orosz katonaság huzódik Podoliába, mi 
vel ott felkelők béütésétől tartanak. 

- Krakkó, aug. 8. Tegnap délután 5 
órakor a város közepében nagy löporfellobba- 
nás történt. A két emeletü ház néhány perc 
alatt lángban borult. A veszély nagy volt. Gyors 
oltási intézkedések következtében annál az 
egy háznál több nem égett el. Esti 9 áráig 

négy holttéstet ástak ki. Három személy ne- 
héz sérülést kapott. 

—- Drezda, aug 7. Austriai császár ő 
felsége meghivását a német uralkodók Frank- 
fortban tartandó gyülésére, a szász király ha- 
ladéktalanul el ogadta. 

Berlin, aug. 7. A ,Krenzztg.4-nak 
biztos kutfőöböl irják, hogy a porosz kormány 
elutasitó válasza az ausztriai császár meghi- 
vására, már meg is érkezett Bécsbe. A ,B. u. 
H zZtg." szerint Poroszország legközelebb oly 
állást szándékozik a lengyel kérdésben elfog- 
lalni, a mely által a megoldás váltsága ha- 
tározó fordulatot veend. 

Stettin, aug. 7. Az ,Ostsee Ztg.4-nak 
irják a lengyel határszelről, hogy a felkelés 
vezetése az aristocrata párt kezeibe ment át. 
A nemzeti kormány székhelye Páris; fönöke 
Czartoryski, a kinek pártja utasitva van arra 
izgatni, hogy mihelyt Francziaország megizeni 
a háborut Oroszországnak, a herczeget kiált- 
sák ki Lengyelország királyává. A lapok e 
kiveürgöny minden téselét megannyi ? jellel ki- 
sérik. 

BPáris, aug. 7. A frankfurti fejedelmi 
gyülés hire itt nagy figyelmet gerjeszt. 

Bécsi börze Augustus 10-kén: Nemzeti köl- 
csön 82.28. 50/ Metalligues 76.50. Bank-részs 
vény 793.—. Hitel-részveny 191.20. Váltó Lon- 
donra 112.50. Ezüst 111.—. Arany 5.34. 

1860-diki Állam kölcsön 101.50. 

Augustus 8 án : Urbéri kárpótlási kötvény: 
Magyarországi 76.40. Erdélyi 15.—. ' 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DANIEL. 
la 

apárizsi, müncheni és bécsi éremek- 

kel, az angol királyné és porosz 
király ö felségeik lovászataikbaun, 
az illető főlovász-mesteri hivatalok 
által nyert becsteljes elismerés kö- 
vetkeztében a legjobb eredmény- 
nyel alkalmazott jeles szer mindig 
előnyösen alkalmazható : 
A lovaknál a puffadások, 

tulterhelések, gyomorszorulások és 
étvágy-biány ellen, valamint segiti 
a lovakat jó vérbe s tüzbe tartani. 

A szarvasmarháknála vér- 
tolulási bajok és felpuffadásoknál, 
ellésnél, a gyenge és rosz tejelés- 
nél, midőn ezáltal a tej szembetü- 
nőleg megjavul. - Továbbá tüdő- 
bajoknál, valamint a borjuzás alatt 
a teheneknél, ezen szer alkalma- 

kemg Zara gen hdsznos; gyenge borjuk ezaltal szemlátomást épülnek. 

A juhoknál a hágatási és minden altest i bajokban, melyek tehetetlenséget idéznek elő. 

ToOVÁRBA 

m VIHAÁGGYANTA (BLUTHENHARZ .m 
a háztállatok termeketlensége ellen, 

KAPHATÓ VALÓDI MINŐSÉGBEN: 
Kolozsvárti: UOLFF J. gvyógysz.; Szebenben : Zöhrer F; Dézsen : Krómer Samu; 

Nagybányán : Popp S; Szász-Régenben : Dietrich Wachner; Tordán : Wolit Gabor és VWelits G. 

gyogyszertáraiban. Nagyenyeden: Traj ánovits Ede gyógyszerész urnál. 

ma pPostán küldve a göngyölek és bérmentesitéséri a rendes áron felül a tá- 

volság és csomag nagyságához képest még 30 egész 70 krig melléklendő. 

dssy 

T KEppem 

termésből készül 

(s-3) 

muost érkezeti = 
1863-dik évi 

tvalódi Leyer-fele 

eper pomádé 
Kolozsvártt, aug. 1-söjén, 1863. 

csSAPÓ SÁNDOR. ez 

o 
Egy muűvelt képzettségü fiatal ember, mint postagyakornok a károlyfehér- 

vári postabivatalnál elfogad atik. 
Biztositékot nyujtók előnynyel birnak. 

(152) Tzifa ar leszalitnsa. 
A kolozsvári Berkifa-raktárba egy öl tűzifának az ára 5 frt 

50 kr. oszt. értékben. 
Az ez évben September-havában szállitandó tűzifának is ez lészen az ára: 

mint gr. Eszterházy Kálmán ur megbizottja. 
Eladási hely tordautczában, M. Dr. Szabó ur házánál. 

——— 
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Ifiabb Gáll István, 

magyar szent 

. kötet 2-dik 

ReEGENY3 
Ára 

totta Hang Ferencz. 

Személyes vagy levél általi megkeresések, Olivaresi Guzman Dénes károly- 
fehérvári postamesterhez intézendők. 

STEINJAÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittiech Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

Mapható: 

Erláuterung des allg. bürg. Gesetzbuches 
dlem Pest. VIonmrelie 

von H. . Nippel Preis : . EG. 

korona országai: 
Magyarország, Erdély, Ilorvát, Tótország és a katonsi végvidék 

k 

Ej tér eéee. 
, . a . Részben a szomszéd országokkal: Karinthia, Krajna, Styria sat. Ára 3 Írt. 

A magyar nyelv szótára. 
A magvar tudományos akadémia megbizásából. 

füzet. Ára 1 Irt. 

az mózAGi an. 
kötetben, irta Dózsa Dániel. 

3 Irt. 

A tudós neje. 
(Valvédre) 

Regény. Irja Sand George. Francziából Toldi István 
2 kötet. Ára 1 fri. 80 kr. 

.e .. . 

Az ifju küzdelmei. 
A Kisfaludy társaság által dicséretre méltatott mű. Dramatizált allegoria hat 

képben. Irta Torkos László. Ára 80 kr. 

a : Képek a természetből. 
A felserdült növendékeknek Vagner Ármin mán felmutat 

10 könyomatu képpel. Ára 1 frt. 

A hBárom testőr 
(Les trois mousquetaires) Regény Dumas Sándortól. Francziából fordi- 

Három kötet 2 frt 40 kr. 

HEVGYELORSZÁG 
Térképe 1 frt. 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

ja Kovácsi Antal. 


